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Tradycyjne i nowoczesne strategie narracyjne w autobiograficznych utworach 

Raḍwy ʿĀšūr 

 

Celem proponowanego referatu jest przedstawienie tradycyjnych i nowoczesnych strategii 

narracyjnych w trzech utworach autobiograficznych Raḍwy ʿĀšūr (1946-2014), społecznie 

zaangażowanej profesor literatury angielskiej na kairskim uniwersytecie ʿAyn Šams, autorki 

dziewięciu powieści historycznych i współczesnych oraz dwóch zbiorów opowiadań. 

Pierwszym z tych utworów jest jej literacki debiut, zatytułowany Ar-Riḥla. Ayyām 

aṭ- ṭāliba al-miṣriyya fī Amrīka („Podróż. Dni egipskiej studentki w Ameryce”, Bejrut 1983), 

który poprzez nawiązanie do gatunku riḥla (a zwłaszcza do XIX-wiecznych arabskich opisów 

podróży na Zachód) oraz nowoczesnych arabskich autobiografii z pierwszej połowy XX 

wieku– reprezentuje typ konwencjonalnej arabskiej autobiografii. 

Drugi utwór, określany mianem powieści autobiograficznej, nosi tytuł Aṭyāf („Zjawy”, 

Kair 1999). Autorka nawiązuje w nim zarówno do formy dzieł reprezentujących klasyczną 

literaturę adabową, jak i do nowoczesnych strategii literackich, np. techniki fałszywego 

dokumentu. 

Trzeci zaś utwór to dwuczęściowe „fragmenty autobiografii”: Aṯqal min Raḍwā. 

Maqāṭʿi min sīra ḏātiyya („Cięższe niż Radwa. Fragmenty autobiografii”, Kair 2013) oraz 

Aṣ- Ṣarẖa. Maqāṭʿi min sīra ḏātiyya: al-ǧuzʾ aṯ-ṯānī min Aṯqal min Raḍwā („Krzyk. Fragmenty 

autobiografii: druga część Cięższe niż Radwa”, Kair 2015), stanowiące najnowszy typ arabskiej 

autobiografii, przekraczającej granice autobiograficznych gatunków i wykorzystującej różne 

nowoczesne strategie narracyjne, np. odwołania do materiałów audiowizualnych; a 

jednocześnie – poprzez włączanie do jej narracji wypowiedzi innych ludzi– przywodzące na 

myśl szkatułkową kompozycję ludowych arabskich opowieści. W ten sposób Raḍwā ʿĀšūr 

starała się łączyć nowoczesne, zachodnie strategie literackie z tradycyjnymi arabskimi 

sposobami konstrukcji tekstów literackich.  


